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Milite glorioso: comedia de Plauto, traducida al castellano, 

impresa sin nombre de autor en 155 5. l. 191. 
Ministro (Romance á un). IV . .153. 

Miranda (Luis de): autor de la Comedia Pródiga: su ar­

gumento , crítica , y pasages escogidos de ella. l. 18 
y sig. 

Mogigata (La): comedia original de Moratin: aplauso con 

que foe recibida: críticas que experimentó, y elogio de los 

actores que la representaron. 11. 45 5 y sig. 

Molina (Tirso de): autor de la comedia E¡, Burlador de Se­

villa: su verdadero nombre fue Fr. Gabriel Tellez: juicio 
de dicha comedia. fl. VI. 

Montiano y Luyando (D. Agustin de): juicio de sus dos tra­
gedias originales Yirginia y Ataulfo. 11. XXXI. 

Moratin (D. Leandro Fernandez de): noticia de su vida y es­
critos. l. XIX. 

-Nace en Madrid en 1760: á los diez y ocho años obtie­
ne el acce§sit de un premio en la Academia Española por 

su i·omance heróico de La Toma de Granada. Id. 

-Otro en la misma .Academia el año de 1 782 por su sáti-_ 
ra con el título de Leccion poética. xx. 

-Pasa á·Francia en 1787 de s.ecretario del Conde de Ca­
ban-us. Id. 

-El año de 17 89 publica en Madrid su folleto de La Der­
rota de los pedantes. Id. 

-. -Carlos IV. le confiere una prestamera de trescientos duca­

dos, un beneficio .de tres mil, y una pens.ion de seiscien­
tos. XXI. 

-En 1790 da al teatro la comedia de El Yiejo y la Niña, 
y en 1 7 9 2 la Comedia nueva. Id. 

- Yiaja por varias naciones de Europa observar sus 
teatros: fruto que sacó de sus viajes. Id. 
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-En 1796 es nombrado secretario de la lnterpretacion de 

l nguas. xxn. 
- Sigue publicando sus composiciones dramáticas: aplau­

sos que le lograron éstas, y persecuciones que le suscitó 

la envidia. xxm . 

-Emigra de Madrid en 18.12. XXIV. 

-Trabajos que pasa. xxvI. 

-Proteccion que concluida la guerra le dispensa el Rey 

nuestro Señor. Id. 

-Ultimamente fija su residencia en Francia, y muere en 

París el año de 1828. xxvu. 

Moratin (D. Nicolás Fernandez de): juicio de su comedia La 

Petimetra, y de su tragedia La Lucrecia. 11. xxxm. 

-Contribuye á 1a reforma del teatro. xxx1v. 
-Juicio de otras dos tragedias suyas, La Hormesinda y 

Guzman el Bueno. XXXVI. 
- Sus poesías se publican en Barcelona el año de 182 1. 

I. xxvnI. 
-Oda á su memoria. IV. 187. 
- Noticias de su vida, y mérito de sus obras literarias. 33 7. 
Muerte de Yirginia, y .Apio Claudio: tragedia. l. 2 53. 

Muerte del Rey D. Sancho y reto de D. Diego Ordoñez: 

comedia. l. :i36. 
Mugercs : versos de Juan de la Encina en que declama con-

tra sus vicios. l. 1 2 3 y sig. 
Munarri.z (D. José Luis): equivocacion que padeció en sus 

adiciones á las Lecciones de Hugo Blai·r. IV. 336. 

Munu.za: tragedia. 11. xxxvu. 
Musas (Las): soneto. IV. 238. 
-Elegía á las mismas. 327. 

Nacimiento (Diálogo del): .de Bartolomé de Torres Naharro. 

l. 148. . 

• 
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N acimien to de Cristo nuestro Señor (Auto del) : por J uan 

Pastor. l. 159. 

Nacimiento de nuestro Señor J esucristo (Danza del) : por 

Pedro Suarez de Robles. l. 2 o 2 . 

Naharro, cómico natural de Toledo, inventa los teatros. l. 48. 
-Perfecciona el ornato de la r epresentacion. 104. 
Nao de amores (La): comedia de Gil Vicente. l. 167. 
Nasarre (D. Blas de) : recomienda las r eglas del arle dramá ... 

tico en el prófogo á las comedias de Cervantes. 11. xxXI. 

Naoas (Francisco de las) : autor de la comedia Fidea en 153 5~ 

l. 168. 

N elson (La sombra de). IV. 316. 
Niño llorando en los brazos de su madre ( Á un) : epigrama. 

IV. 288. 
Nise lastimosa: tragedia de Gerónimo Bermudez. l. 2~4. 
Nise laur_eada: tragedia del mismo. l. .23o. 

Nísida (Oda á ). ·IV. 194. 

Nobleza española: las personas mas ilustres de e.lla cultivan 

la poesía en los tie~pos antiguos, y en especial en los 1·ei­
- nados de D. Juan el ll. y Reyes Católicos: noticia de mu-

chos de estos poetas. l. 85. 

Noche de Montiel (La.) : soneto. IV. ·2 42. 
Numancia: tragedia de Miguel de Cervantes. J. .282. 

Numancia destruida: tragedia de D. Ignacio Lopez de Aya-

la. ll. XXXVI. 

Óperas italianas en el Retiro y en Aranjuez en tiempo de 
Fernando el VI. : os.tentacion con que se representaban: au­

tores que las compusieron: noticia de las que se cantuon,: 

11. XXV. 

Orfea: comedia sin nombre de autor, compuesta en el rei­

nado de Carlos V. l. 168. 
O"eja perdida (Auto de la): de Timoneda. l. 218. 
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Padres del Limbo (Los) : composicion poética. IV. 293. 
Pagar y no pagar (Paso del): d Lope de Rueda. l. 1 7 5 , 6 l 7. 

Paliana: farsa de Juan de Timoneda. l. 210. 

Panduros. (Véase Polacos.) 
Paraíso é infierno (Tragicomedia del): impresa sin nombre 

de autor el año 1539. l. 168. 
Parto de la Re1:na (Al): tragicomedia de Gil Vicente. l. 167. 

Pastor (Juan): autor del Auto nuepo del sq,nto nacimiento 

d~ Cristo. l. 1 59. 
-Id. de las farsas de Lucrecia, la Grimallina y la Cla-

riana. 16 o. 
Paz (Epístola al Príncipe de la), dedicándole la comedia de 

La Mogigata. IV. 146. 

-Otra al mismo. 148. 
-Otra al mismo en lenguage y verso antiguo. 153. 
~Nota sobre el mérito de esta composicion, y circunstan-

cias que movieron á su autor á componerla. 334. 

Pedancio (Epigrama á). IV. 291. 

-Otra al mismo. Id. 
Pedantes de aquel tiempo, á quienes incomodaba la celebri-

dad de Moratin. IV. 349. 
Peregrino y Ginebra (Comedia de): impresa sin nombre de 

autor-en 1553. l. 181. 
Perez de Oliva (Fernan): mérito de este autor y sus traduc-

ciones. l. 3 1 • 

-Crítica de su traduccion libre del Anfitrion de Plauto. 160. 
- Id. de la rengan.za de Agamenon: traduccion libre de 

_ la Electro. de Sófocles. 162. 
- De la Hécuba triste de Eurípides. 1 6 ~· 
-Noticias de Fernan Perez. 165. 

Petimetra: comedia de Moratin el padre. 11. xxxm. 

Piezas dramáticas (Catálogo de), publicadas en España des-
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de 1700 hasla 1825. II. 1.xvu hasta xc1v. 

Pilar de Zaragoza (A la capilla del): soneto. IV. 236. 
Plácida é Yitoriano: farsa. l. 1.26. 

Pluto (El) de Aristófanes: traducido al castellano. l. 2:io. 

Poesía vulgar española: primeros e critores que se conocen 

de ella. l. 60. 
Polacos, Clwriz.os y Panduros: pucia} ida des en los teatros 

de Madrid á mediados ·del siglo décimoctavo, y noticia 

de sus corifeos. 11. xxvn1. 

Ponz.a (Comedieta de). l. 86. 

Prado (Andrés): autor de La Cornelia, farsa impresa en 

1537. l. 168. 

Prendas de amor: coloquio de Lope de Rueda. l. 1 9 5 , 6 3 o. 
Príncipe tirano (Comedia del). l. 255. 

Príncipe tirano (Tragedia del). l. 256. 

Príncipe vicioso (El): comedia de Andrés Rey de Artieda, 
l. 275. 

Pródiga: comedia. l. 1 8 2. 

Progne y Filomena : tragedia. 11. xxxvu. 

~ropaladia: título que dió á la coleccion de sus obras líricas 

y dramáticas Bartolomé de Torres Naharro. l. 149. 

Provenzales (Poesía de los). l. 5. 

- Fue origen de la vulgar italiana , castellana y p'ortu­

guesa. 63. 
Raquel: tragedia. 11. XXXVI. 

Raz.on contra la moda (La): comcclia traducida del francés 

por Luzan. 11. XXXI. 

Raz.on, la Fama y el Tiempo (Paso tfe la): de Juan de Ti­

moneda. l. 209. · 
Retrato del autor (Para un), remit:iéndosele á una señora: 

epigrama. IV. 288. 

Rodrigo: soneto. IV. 240. 
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Rodríguez Laso (Epístola á D. Simon). IV. 135. 

Rojas (Fernando -de): continuador de la Celestina. l. 26, 88. 

Rolli (Traduccion de Pablo). IV. 310. 
Romances históricos y amorosos , castellanos: nos vienen de 

los árabes: su mérito poético. l. 83. 
Romería de agra"iados:,. comedia de Gil Vicente. l. 167. 

Romero de Zepeda (Joaquin): autor de la Comedia Selvage, 

en 158:1: su argumento y crítica. l. 280. 

ll.osalina: farsa de Timoneda. l. 2 1 j. 

ll.osiela (Farsa llamada): impresa sin nombre de autor 

en 1 5 5 8. l. 1 9 7. 
Rosi"nda (Oda á). IV. 196. 
Rubena: 

1
comedia de Gil Vicente. l. 167. 

Rueda (Lope de), célebr~ autor y acto1· sevillano: mérito de 

sus composiciones. l. 4 1. 

- Paso de tres personas: su argumento. 1 7 o. 
-Id. de la Comedia Eufemia. 171. 

-La misma íntegra. 440. 
-Paso de La Carátula: su argumento. 172. 

-El mismo íntegro. 416. 
-Comedia Armelina: su argumento. 172. 
-Paso del Cornudo y contento: su argumento. 173. 

- El mismo íntegro. 607. 
-Paso de El Convidado: su argumento. 174. 

- El mismo íntegro. 5 1 6. 
- Paso de tres personas, en prosa : su argumento. 1 7 5. 

-Paso del Pagar y no pagar: su argumento. Id. 

-El mismo íntegro. 6 1 7. 
-Paso de Las Aceitunas: su argumento. 1 7 'G. 
-El mismo íntegro. 527. 

-Farsa de El Sordo. J7 7. 
-Comedia Medora: su argumento. Id. 
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-Coloquio de Camt'la: su argumento. Id. 

-Id. del Amor amarrado : su argumento. t 7 9. 
-Id. en verso. 180. 

-Id. de Timhria. 181. 

-Paso del Rufian cobarde: su argumento. 193. 

-El mismo íntegro. 430. 
,,-Paso de cinco personas: su argumento. • 93. 

-Comedia de los Engaños: su argumento. 194. 
-La misma íntegra. 535. 

-Coloquio llamado Prendas de amor: su argumento. 195. 

-El mismo íntegro. 630. 
-Paso de cuatro personas: su argumento. 195. 

-Noticias de Lope de Rueda. 196. 
·Rufian cobarde (Paso del). l. 193, 430. 

Ruiz (Juan): Arcipreste de Hita: autor del siglo décimocuar­

to: noticias de su poema de las Bodas de D. Melon de la 

Huerta ; y de dónde lomó el argumento. l. 7 7. 

Saco de Roma y muerte de Borbon: comedia. l. 2 3 7. 
Salas (Para el sepulcro de D. Francisco Gregorio de) : epi­

grama. IV. 287. 
-Noticias de su.vida y obras. 350. 
Salvo y Yela (D. Juan): sastre de Madrid. á mediados del si­

glo décimoctavo : juicio de sus comedias de magia y de 

Santos. II. XVII. 

Sancho García (D.): tragedia de D. José Cadahalso. 11. xxxv1. 

Santillana (Marques de): noticia de su Comedieta de Pon.za. 

l. 86. 

Sátira contra los malos poetas, publicada por la Real Aca­
demia Española. IV. 105~ 

- Nota sobre esta misma sátira. 331. 
-Juicio que forma en ella de los principales poemas épicO.i 

castellanos. Id. 
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Scoti de Agoi.z (D. Francisco): juicio de sus comedias. 11. XVJ!. 

-Noticia de ellas. LXXJI. 

Scoti de Agoi.z (D. Pedro): autor de comedias y zarzuelas ep 

el siglo décimoctavo: juicio de su mérito. 11. vm. 

- Noticia de ellas. LXIX. 

Sebastian y Latre (D. Tomás): autor de la tragedia · Progne 

y Filomena. II. xxxvu. 
-Y de otros dos dramas. Lxxv. 
Sedano (D. Juan Lopez): autor de la tragedia intitulada Ja-

hel. II. xxxvu. 
Semíramis (La gran): tragedia de Cristohal de Virués. l. 248. 

Seiiorita francesa (Epigrama á una). IV. 292. 

Señorito mimado: comedia. H. xu. 
Serafina: comedia de Torres Naharro. l. 1 3 t. 

Sera.fina: comedia impresa en I5 2 1. l. 1 5 2. 

Sera.fina: tragedia de Alonso de la Vega. I. 204. 
Si de las Niñas (El): comedia original de Moratin: fue la que 

logró mayor~s aplausos del público : en el primer año se 
hicieron cuatro ediciones de ella : elogio de los actores que 

la representaron., JI. 6 7 3. 
Silva (Antonio de): nombre supuesto bajo el cual publicó sus 

tragedias Fr. Gerónimo Bermudez. l. 235 • . 

Silva (Á D. Luis de) .: soneto. IV. 250. 
Soldadesca: comedia de Torres Naharro. l. 135. 

Soneto: se ha considerado siempre como la mas dificil de la.s 

composiciones cortas: opinion de Boileau: mérito de los 
sonetos de muchos poetas españoles. IV. 343. 

Sordo (Farsa del): de Lope de Rueda. l. 1 7 7. 
Sua.rer. de Robles (Pedro): autor de la Dan.za del santísimo 

nacimiento de nuestro Señor Jesucristo, para representarse 

· en la iglesia, impreso en Madrid año de 1561. l. 202. 

-Disposicion del espectáculo. l. 203. 
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Suchet (Oda al nuevo plantío que mand6 hacer en Valencia 

el Mariscal). IV. 206. 

Teatro (Epigrama para la cortina de un). IV. 286. 

Teatro español: su origen debe ser posterior á la formacion 
de las lenguas modernas. l. 1. 

-Es inutil buscarlo en la poesía de los árabes ni de los pro .. 
venzales. 6. 

-Las fiestas eclesiásticas dieron ocasion á los primeros en­

sayos en el arte escénica, y esta se aplicó desde el siglo un­

décimo á solemnizar las festividades y misterios de la Re­

ligion. 12. 

- Composiciones poéticas representadas en la corte de Ara­
gon en 1328. 15. 

-Vestigios de lo mismo en Castilla por los años de 1360. 16. 

-· -Indicios mas seguros del egercicio del arte escénico en Ara-

gon y Castilla durante el siglo décimoquinto. 19 basta 24, 
-A fines del mismo siglo empezó á haber cómicos de ofi­

cio. 26. 

-Progresos de nuestro teatro en el siglo décimosexto. 29. 
y sig. 

-Las diversiones teatrales pasan de Castilla á Portugal. 1 o o. 

-Mezquindad y pobreza del aparato escénico en los prime-

ros tiempos de nuestro teatro. 44, 100. 

-Cómo se fue perfeccionando y enriqueciendo. 104. 
-Historia del teatro español desde principios del siglo dé-

cimoctavo hasta nuestros dias. 11. Prólogo_, v. 

-Estado en que se hallaba en Madrid el teatro á principios 

del siglo décimoctavo. xm. 
-Los dos teatros de la Cruz. y del Príncipe, construidos en 

el reinado de Felipe V. x1v. 
-Estadb del teatro á mediados del mismo siglo. xx~ y sig. 

- Principios de su reforma. xxxm. 
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- Vindicá-cion de algunas acusaciones infundadas de los ex-

trangeros contra nuestro teatro. Lvn. 

Tellez (Fr. Gabriel). (Véase Molina.) 
Templo de .Apolo (El): tragicomedia de Gil Vicente. l. 167. 

Terencio : sus comedias traducidas al castellano. l. :i :a 1. 

T esorina: comedia. l. i 66. 
Timbria (Coloquio de): de Lope de Rueda. l. 181. 
Timoneda (Juan de): autor dramático, valenciano: juicio de 

sus obras. l. 43. 
-Tradujo libremente en prosa la comedia de los Meneemos 

de Plauto. 1 9 7. 
-La misma comedia de los Menemnos, con su introito. 660. 

- La comedia llamada Cornelia. 1 9 í. 
- El en tremes de un ciego, un mozo y un pobre; que es el 

mas antiguo que se conoce. ::ao8. 

-Paso de dos Clérigos y sus dos · mozos. Id. 

-Id. de dos ciegos y un mozo. Id. 

-El mismo íntegro. 644 .. 
-Paso de un soldado, y un moro, y un ermitaño . .209. 

-Id. de la Razon, la Fama, y el Tiempo. Id. 

-Filomena: tragicomedia. :i 1 o. 

-Paliana: farsa. Id. 
-Aurelia: comedja. :i 1 1. 

-Trapacera: farsa. 212. 

-Pasage de ella. :a 1 4. 
- Rosalína: farsa. 2 1 7. 
-Jlloriana: id. :i 1 8. 

-Auto de la O"eja perdida. Id. 

- Coloquio pastoril. ::a 1 9. 
- Noticias de este autor y de sus varias obras. Id. 

Tinelaria: comedia de Torres Naharro. l. 136. 
Tirana (La). (Véase Fernandez María del Rosario.) 
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Tolomea (Comedia): de Alon o d la Vega. l. 200. 

Torres Naharro (Bartolomé d ) : adelanta 1 arle dramática 

en Espana: divide sus comedias en cinco jornadas. I. 29. 
-Noticia, argumento y crítica de su comedia titulada Se-

ra.fina. 131. 
-Id. de 1a Trofea. 133. 

-Id. de la Soldadesca. 1 3 S • 
...:.....fd. de la Tinelaria. 136. 

- Pasage escogido de ella. Id. 
-Noticia de la Himenea. 139. 
-Mérito de esta fabula. 140. 

-La misma ínte{;ra. 348. 
-Noticia de la Jacinta. 141. 
- Pasages escogidos de elJa. 1 4 2 y sig. 
-Noticia de la Aquilana. 145. 

-Id. de la Calamita. 146. 

-Pasage de Ja misma, sobre e] escoger buena esposa; 147. 

-Diálogo del Nacimiento. 148 . . 

-~oticias de este autor, y las ediciones de sus obras. 149. 
Torres y Yillarroel (D. Diego): autor de Ja comedia de El 

hospital en que cura amor de amor la locura: crítica de es­
ta comedia, y juicio de su autor. 11. JX. 

- Descripcion que hace de la ignorancia de las escuelas de 
su tiempo. x1. 

Trapacera: farsa de Juan de Timoneda. l. 2 1 2. 

Tratos de Argel (Los): comedia de Miguel de Cervantes. l. 2 76. 

Trigueros (D. Cándido María): juicio de su comedia Los Me-
nestrales. 11. xxxix. 

- Noticia de sus demas obras dramáticas. LXXXI. 

Trigueros (D. Juan de): traduce al castellano el Británico de 
Racine. 11. XXXI. 

Trofea: comedia de Torres Naharro. l. 133. 
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Tutor (Comedia del). l. 243. 
Uni"ersidades de España: estudios que en ellas obtuvieron l 

preferencia. l. 32. 

- - Motivos de ello. 90. 
Urrea (D. Pedro Manuel de): autor de la Égloga de la tra­

gicomedia de Calixto y Melibea, trovada en metro. l. 125. 

· Yazquez (Gaspar): comediante, autor de la comedia La Cons· 

tanza. l. 220. 

Yega (Alonso de la): juicio de sus comt'.dias. l. 44. 
-Argumento y crítica de su comedia llamada Tolomea. :i o o. 

-Id. de la tragedia La Serafina. 204. 

-Id. de la comedia La Duquesa de la Rosa. 206. 

-Paso de este autor titulado Amor vengado. 638, 

Yega (Lope de) : elogio . de su talento: juicio de su mérito 
como poeta dramático. l. 52. 

- Pruebas del considerable número de comedias que com­
puso. 1 o 8 y sig. 

- No fue el corruptor de la escena española, ni el que des­

terró el buen gusto de ella. 53, 1 1 o y sig. 

Yenganza de Agamenon (La): tragedia traducida libremente 

al castellano de la Electra de Sófocles. l. 162. 

rersiftcacion castellana de Jos trovadores de .los siglos dé­

cimotercio y décimocuarto: ejemplos de versos de cuatro, 

seis, siete, ocho, nueve, diez, once, doce y catorce síJa­

has. l. 79 y sig. 
- De griegos y latinos adoptada en Jas com~osiciones poé­

ticas castellanas. IV. 338. 

Yicente (Gil): autor de ocho piezas dramáticas. l. 167. 

Yiejo enamorado (El): comedia. l. 2 5 7. 

- ·Yiejo y la Niña (El): comedia original de Moratin: histo­
ria de su representacion. 11. Ad"ertencia, 111. 

-Actores que Ja 1·epresentaron. Id. v. 
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-Signorelli la traduce al italiano. Id. 

Yillafranca (Epí tola á la arquesa de). IV. 144. 
- Oda á la misma . .209. 

Yillalobos (Francisco de) : tradujo al cast~llano en 151 5 E'l 

Anfitrion de Plauto : mérito de esta traduccion :. pasages 

escogidos de ella. l. 128 y sig. 

-Otras obras de este autor. 13o. 

Yillancicos: su orjgen. l. 46. 
-Noticia de estas composiciones: abuso de ellas en las igle­

sias : nota de la Academia sobre esto. 1o2 y sig. 

Yillena (D. Enrique de Aragon, Marques de): su elogio: no­

ticia de sus principales obras: autor de una comedia ale­

górica, l. 1 1 3. 
Yirgen nuestra Señora (Oda á la). IV. 176. 

Yirginia: tragedia de D. Agustin de Montiano y Luyando. 

11. XXXI. 

Yirués (Cristobal de): autor de la tragedia La gran Semíra­

mis: su argumento, crítica, y copia de algunos pasages. 

l. 248 hasta 253. 

-Id. de la de La cruel Casandra: su crítica. 253. 

·-Id. de la de Atila furioso: muestra de sus versos. 25 7. 

. - Id. de la de La in/ eliz Marcela: algunos pasages de ella. 

260 hasta 265. 
·-Id. de la de Elisa Dido: pasage en que se ponderan los 

peligros del amor. 265 hasta 269. 
-Noticias de este autor. 2 70. 

Yoglares y Yoglaresas: su género de vida, sus habilidades, y 

estimacion que de ellos se hacia. l. 3, 14, 1 5. 

- Noticias sobre ellos. 6 1. 

Zamora (D. Antonio): autor dramático de principios del si­

glo décimoctavo. II. Prólogo, · v. 
-Juicio ace-rca de su mérito. v1. 

., . 
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-Refunde con acierto El Burlador de Se"illa de irso de 
Molina. vn. 

-Crítica de sus comedias t El espíritu foleto, D. Domingo 
de D. Blas, y El hechizado por fuer.t.a. Id. 

-Noticia de todas sus · comedias. 1.x1x. 
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